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V. ZAVRŠNA ODREDBA
Članak 20.

Ova Uredba stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 
»Narodnim novinama«.

Klasa: 022-03/24-03/64
Urbroj: 50301-21/06-24-2
Zagreb, 26. lipnja 2024.

Predsjednik 
 mr. sc. Andrej Plenković v. r.

1314
Na temelju članka 31. stavka 4. Zakona o Vladi Republike Hr-

vatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18. i 
80/22.), članka 46. stavka 2. Zakona o sustavu državne uprave (»Na-
rodne novine«, br, 66/19. i 155/23.) i članka 160. stavka 3. Zakona 
o državnim službenicima (»Narodne novine«, broj 155/23.), Vlada 
Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 21. lipnja 2024. donijela

RJEŠEN JE
O IMENOVANJU RAVNATELJA UPRAVE 

ZA TRGOVAČKA DRUŠTVA U DRŽAVNOM 
VLASNIŠTVU, KONCESIJE I DRŽAVNE POTPORE 

U MINISTARSTVU FINANCIJA
Imenuje se LEON ŽULJ ravnateljem Uprave za trgovačka druš-

tva u državnom vlasništvu, koncesije i državne potpore u Ministar-
stvu financija, na razdoblje od četiri godine.

Klasa: UP/I 080-02/24-01/49
Urbroj: 50301-15/07-24-03
Zagreb, 21. lipnja 2024.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

1315
Na temelju članka 31. stavka 4. Zakona o Vladi Republike Hrvat-

ske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18. i 80/22.) i 
članka 83. stavka 6. Zakona o zdravstvenoj zaštiti (»Narodne novine«, 
br. 100/18., 125/19., 147/20., 119/22., 156/22., 33/23. i 36/24.), Vlada 
Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 21. lipnja 2024. donijela

RJEŠEN JE
O RAZRJEŠENJU ČLANICE I IMENOVANJU 

PREDSJEDNICE I ČLANOVA UPRAVNOG VIJEĆA 
OPĆE BOLNICE PULA

1. Razrješuje se SANELA BOSANAC dužnosti članice Upravnog 
vijeća Opće bolnice Pula. 

2. Imenuje se SANELA BOSANAC predsjednicom Upravnog 
vijeća Opće bolnice Pula.

Za članove Upravnog vijeća Opće bolnice Pula imenuju se:
– SEAN SOLDATIĆ
– ENDI RIMANIĆ
– ALEN ŠEGOTA.
Klasa: 080-02/24-03/36
Urbroj: 50301-15/07-24-02
Zagreb, 21. lipnja 2024.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

B Sudska medicina
1. davanje nalaza i mišljenja 160

Sekcija za promet i vozila
Članak 16.

Za rad vještaka sekcije za promet i vozila utvrđuje se naknada 
u iznosu od:

Aktivnosti Bodovi
1. procjena štete na vozilu 170 – 300
2. procjena vrijednosti vozila 100
3. utvrđivanje tehničke ispravnosti vozila 100 – 250

IV. NAKNADA ZA RAD TUMAČA

Naknada za pisani prijevod
Članak 17.

(1) Naknada za obavljeni pisani prijevod obračunava se po 
normiranom retku od 50 znakova. Najmanja obračunska jedinica 
je jedna normirana kartica s 30 redaka. U obračun retka ulazi svaki 
otkucani znak (slovo, interpunkcija, formula, znakovlje).

(2) Naknada za pisani prijevod iznosi:
Aktivnost Naknada

1. prijevod sa stranog jezika na hrvat-
ski jezik i prijevod s hrvatskog jezika na 
strani jezik

0,45 eura bruto bez 
PDV-a po retku

2. prijevod znanstvenih, stručnih i teksto-
va s posebnim pismom (arapski, kineski, 
japanski i sl.)

0,74 eura bruto bez 
PDV-a po retku

3. prijevod s jednoga stranog jezika na 
drugi strani jezik

0,45 eura bruto bez 
PDV-a po retku

4. ovjera teksta 30 % na cijenu
obavljenog prijevoda

5. hitan prijevod 50 % na cijenu
obavljenog prijevoda

Naknada za prevođenje izgovorenog teksta
Članak 18.

(1) Za prevođenje izgovorenog teksta s hrvatskog jezika na stra-
ni jezik i obratno, kao i s jednoga stranog jezika na drugi, stalnom 
sudskom tumaču pripada naknada u iznosu od 13,60 eura bruto bez 
PDV-a za svaki započeti sat.

(2) U vrijeme utrošeno za prevođenje računa se cjelokupno 
vrijeme provedeno od dolaska stalnoga sudskog tumača u mjesto 
gdje se obavlja prevođenje do prestanka potrebe za njegovom pri-
sutnošću.

Naknada za rad tumača znakova gluhonijemih, gluhih, 
nijemih ili drugih osoba

Članak 19.
Odredbe članaka 17. i 18. ove Uredbe na odgovarajući način se 

primjenjuju na određivanje naknade za rad tumača znakova gluho-
nijemih, gluhih, nijemih ili drugih osoba s kojima se, zbog tjelesnih 
ili drugih mana, ne može na drugi način sporazumjeti.


